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„Dienos vis šaltėja. Kokia temperatūra?“
• • •

“Os dias estão a começar a ficar mais
frios. Quantos graus estão?”
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„Tikiuosi, kad ne. Man labai nepatinka
subjurę orai, ypač griaustinis ir
žaibavimas. Aš bijau, kad žaibas gali
trenkti į mane“.

• • •

“Espero que não. Não gosto nada do
mau tempo, especialmente de trovões e
relâmpagos. Tenho medo de ser
atingido por um relâmpago.”
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„Devyni laipsniai šilumos. Šiuo metu vis
dar ruduo, tačiau greitai ateis žiema“.

• • •

“Estão nove graus. Ainda estamos no
outono, mas é quase inverno.”
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„Pažiūrėk į tuos tamsius debesis. Rytoj
lis. Taip pat bus labai vėjuota. Tikėtina,
kad bus audra“.

• • •

“Olha para aquelas nuvens escuras.
Amanhã vai chover. Também vai estar
muito vento. Talvez haja uma
tempestade.”
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„Aš jau laukiu pavasario, tačiau labiau
man patinka vasara, kai gražu ir šilta“.

• • •

“Estou ansioso pela primavera, mas
prefiro o verão, quando está bom
tempo e calor.”
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„Šaltis manęs nejaudina. Ko tikrai
nemėgstu – lietaus ir vėjo“.

• • •

“Eu não me importo com o frio. É da
chuva e do vento que eu não gosto.”
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